
MEPRO FT BULLSEYE PISTOL REAR RUGER MARK III - MEPRO FT
BULLSEYE PISTOL REAR RUGER MARK III/MARK IV G

Runs on instinct. Runs at the speed of sight. The Mepro FT Bullseye™ sight is
the fastest, brightest, and most intuitive tritium fiber optic sights we’ve ever built.
This low-profile single-night-sight design is powered by fiber optics to master the
day, while premium-grade tritium handles even the darkest blackout conditions.
Aligning with a single central point of focus, the Mepro FT Bullseye™ has the feel
of a red dot sight. These Meprolight® night sights are drop- and shockproof, built
for endless rounds under heavy recoil, and make an excellent upgrade sight to
pistols we service like Smith & Wesson, Springfield, IWI, Glock, and others. Its
ultralight, snag-free design is easy to draw and gives you instinctive aiming under
pressure.

Attributes

Name: MEPRO FT BULLSEYE PISTOL REAR RUGER MARK III/MARK IV G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010682
Mfr. No.: 0631453108
Color: Black
Make: Ruger
Delivery weight: 0.05kg
UPC: 840103160085
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Sicherheitshinweise für das Mepro FT Bullseye™
Visier

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Mepro FT Bullseye™ Visiers. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen
eine schnelle, intuitive Zielerfassung zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Visier sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Visier nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Visier außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Visier auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass das Visier ordnungsgemäß auf Ihrer Waffe montiert ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Visier nur mit kompatiblen Waffenmodellen (z. B. Ruger Mark III/IV).
Vermeiden Sie die Verwendung des Visiers unter extremen Wetterbedingungen, die die Sicht beeinträchtigen
könnten.
Achten Sie darauf, dass das Visier nicht beschädigt wird, z. B. durch Stöße oder Stürze.
Verwenden Sie das Visier nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktion aufweist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Visiers:

Entfernen Sie das alte Visier von Ihrer Waffe, falls vorhanden.
Stellen Sie sicher, dass die Montagefläche sauber und frei von Schmutz ist.
Montieren Sie das Mepro FT Bullseye™ Visier gemäß der beiliegenden Anleitung.
Ziehen Sie alle Schrauben vorsichtig an, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.

Nutzung des Visiers:

Richten Sie das Visier auf Ihr Ziel aus.
Nutzen Sie den zentralen Fokuspunkt, um schnell und präzise zu zielen.
Üben Sie regelmäßig, um Ihre Fähigkeiten im Umgang mit dem Visier zu verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Visier gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Gefahrstoffe.
Bringen Sie das Visier zu einem autorisierten Recyclingzentrum, wenn es nicht mehr verwendet werden kann.
Vermeiden Sie die Entsorgung im regulären Hausmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Mepro FT Bullseye™ Visier stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur
Verfügung. Bitte wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben, oder besuchen Sie die
offizielle Website des Herstellers für weitere Informationen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Schusswaffen von größter Bedeutung ist. Befolgen
Sie immer die grundlegenden Sicherheitsrichtlinien und üben Sie verantwortungsbewusste Nutzung.
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MEPRO FT Bullseye Pistol Rear Ruger Mark III/Mark IV
G Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Mepro FT Bullseye™ sight. This guide provides essential safety instructions to ensure
the safe and effective use of your new sight. It is important to follow these guidelines to maximize safety and
performance.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm with respect and assume it is loaded until you have verified otherwise.
Ensure that the Mepro FT Bullseye™ sight is compatible with your firearm model before installation.
Store your firearm and sight in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight for any signs of damage or wear. If you notice any issues, discontinue use and
contact a qualified professional.
Follow all local laws and regulations regarding firearm and sight usage.

Specific Safety Precautions for Use
Use the sight only for its intended purpose, which is to assist in aiming your firearm.
Do not modify the sight or use any unauthorized accessories that could compromise safety.
Avoid using the sight in extreme conditions that may impair visibility or functionality.
Always wear appropriate eye protection when using a firearm equipped with the Mepro FT Bullseye™ sight.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a safe backstop when shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing sights from your firearm, if applicable.
Follow the specific instructions provided by the firearm manufacturer for mounting sights.
Align the Mepro FT Bullseye™ sight with the mounting area, ensuring it is securely attached.
Tighten all screws or fasteners as per the manufacturer's specifications.
Check the alignment by looking through the sight and ensuring it is properly centered.

Usage

To use the sight, focus on the target while aligning the central point of the sight with your desired point of
impact.
Practice regularly to become familiar with the sight's operation and to improve your aiming skills.
In lowlight conditions, trust the tritium illumination to guide your aim while maintaining awareness of your
target.

Disposal Instructions
Dispose of the Mepro FT Bullseye™ sight in accordance with local regulations for electronic waste.
Do not throw the sight in regular household waste. Contact your local waste management facility for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the Mepro FT Bullseye™ sight, please reach out to the appropriate
contact point as per local regulations.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Mepro FT
Bullseye™ sight. Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for choosing Meprolight®
products.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Consumidor
para la Mira Mepro FT Bullseye

Introducción
Gracias por elegir la mira Mepro FT Bullseye para su pistola Ruger Mark III/Mark IV G. Este producto está diseñado
para mejorar su experiencia de tiro, proporcionando una puntería rápida e intuitiva. Sin embargo, es importante
seguir las pautas de seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de su uso.
Siempre utiliza la mira en condiciones adecuadas y seguras.
Mantén la mira y el área de tiro libres de obstrucciones y peligros.
Si experimentas algún problema con el producto, deja de usarlo inmediatamente y busca asistencia.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Revisa regularmente el producto para detectar signos de desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: Esta mira está diseñada exclusivamente para su uso en pistolas. No intentes usarla en otros
tipos de armas.
Condiciones de Luz: La mira funciona mejor en condiciones de luz adecuadas. Evita el uso en condiciones
de poca luz sin la correcta iluminación.
Manipulación Segura: Siempre trata el arma como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del gatillo
hasta que estés listo para disparar.
Revisión de Daños: Antes de cada uso, verifica que no haya daños visibles en la mira. Si encuentras algún
daño, no la uses.
Mantenimiento: Limpia la mira regularmente con un paño suave y seco. No uses productos químicos
agresivos que puedan dañar los componentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Retira la mira antigua, si corresponde, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca la mira Mepro FT Bullseye en el riel de la pistola, asegurándote de que esté alineada
correctamente.
Usa las herramientas adecuadas para fijar la mira en su lugar, siguiendo las especificaciones del
fabricante.

Uso:

Antes de disparar, ajusta la mira según tus preferencias.
Practica la puntería en un entorno seguro y controlado.
Familiarízate con la sensación de la mira y su alineación antes de usarla en situaciones de alta
presión.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos electrónicos y componentes de armas.
No arrojes el producto a la basura común; busca puntos de recolección apropiados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la Unión Europea
para obtener asistencia. Recuerda que es importante mantenerse informado sobre cualquier actualización o aviso
de seguridad relacionado con el producto.

Conclusión
La seguridad es una prioridad al utilizar la mira Mepro FT Bullseye. Siguiendo estas pautas, puedes disfrutar de una
experiencia de tiro más segura y efectiva. Mantente siempre alerta y responsable en el uso de tu equipo.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Benvenuto nella guida di sicurezza per il mirino Mepro FT Bullseye™. Questa guida è stata redatta per garantire un
uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti. Si prega
di leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il mirino.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il mirino se è danneggiato o se non funziona correttamente.
Tieni il mirino lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del mirino.
Non puntare mai il mirino verso persone o animali durante il suo utilizzo.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il mirino.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e la manutenzione.
Non tentare di modificare il mirino in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che l'arma sia scarica e sicura.
Rimuovi il mirino originale, se presente, seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Posiziona il Mepro FT Bullseye™ sul supporto del mirino dell'arma.
Fissa il mirino utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate saldamente.
Controlla che il mirino sia allineato correttamente prima di utilizzare l'arma.

Uso

Una volta installato, accertati che il mirino sia attivato e funzionante.
Utilizza il mirino in condizioni di luce appropriate per massimizzare la visibilità.
Allinea il punto centrale di messa a fuoco con il tuo obiettivo per una mira precisa.
Pratica regolarmente per familiarizzare con l'uso del mirino.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il mirino nel normale spazzatura.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti elettronici e dei materiali pericolosi.
Contatta il tuo comune per informazioni sul corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore locale o visita il sito
web del produttore per ulteriori informazioni.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo mirino Mepro FT
Bullseye™. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika Mepro FT Bullseye™ do pistoletu Ruger Mark III/Mark IV. Naszym celem jest
zapewnienie, że korzystanie z tego produktu będzie bezpieczne i satysfakcjonujące. Prosimy o uważne zapoznanie
się z poniższymi informacjami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną z najwyższą ostrożnością.
Przechowuj celownik w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zapoznaj się z instrukcjami obsługi zarówno celownika, jak i pistoletu, do którego jest zamontowany.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania, skontaktuj się z
profesjonalistą.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamontowany na pistolecie przed użyciem.
Nie używaj celownika w warunkach, które mogą go uszkodzić, takich jak ekstremalne temperatury lub wilgoć.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać celownika samodzielnie.
Podczas strzelania zawsze używaj odpowiednich okularów ochronnych i innych środków ochrony osobistej.
Unikaj celowania w kierunku osób lub zwierząt.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja celownika:

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany.
Zdejmij istniejący celownik, jeśli jest zainstalowany.
Umieść celownik Mepro FT Bullseye™ na szynie montażowej pistoletu.
Użyj odpowiednich narzędzi, aby dokręcić celownik zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy celownik jest stabilny i nie porusza się.

Użytkowanie celownika:

Włącz celownik i dostosuj ustawienia jasności w zależności od warunków oświetleniowych.
Ustaw celownik na wybrany cel, korzystając z centralnego punktu skupienia.
Regularnie sprawdzaj celownik przed każdym użyciem, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj celownik zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wrzucaj celownika do ognia ani nie wystawiaj go na ekstremalne temperatury.
Jeśli celownik jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów elektronicznych w celu
uzyskania informacji na temat utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub użytkowania, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub specjalistą ds. bezpieczeństwa. Pamiętaj, aby zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub
incydenty odpowiednim organom.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Dziękujemy za uwagę i życzymy udanych strzałów!



MEPRO FT BULLSEYE PISTOL REAR RUGER MARK
III/MARK IV G Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MEPRO FT Bullseye™ kiikarin käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käytännön neuvoja kiikarin turvalliseen käyttöön. Lue ohjeet huolellisesti ja varmista, että ymmärrät kaikki
turvallisuusvaatimukset ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain laillisiin ja turvallisiin käyttötarkoituksiin.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä tuotetta vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustalta mahdollisia tuotteen takaisinvetotietoja.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Älä käytä kiikaria, jos se on vaurioitunut tai toimii epänormaalisti.
Vältä kiikarin altistumista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Älä yritä purkaa tai muokata tuotetta.
Käytä kiikaria vain sellaisissa olosuhteissa, joissa se on turvallista.
Varmista, että kiikarin säätö ja käyttö ovat sujuvia ennen laukaisua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kiikari on puhdas ja kuiva ennen asennusta.
Kiinnitä kiikari aseeseen valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kiikari on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Kohdistaminen: Käytä keskitettyä tarkennuspistettä tähtäämiseen.
Käytä kiikaria vain sellaisissa olosuhteissa, joissa näkyvyys on riittävä.
Varmista, että kiikarin säätö on oikein ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli
ja valmistusnumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Lue tämä ohje huolellisesti ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön
MEPRO FT Bullseye™ kiikarille.
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Säkerhetsinstruktioner för MEPRO FT Bullseye Pistol
Rear Ruger Mark III/IV G

Introduktion
Tack för att du valt MEPRO FT Bullseye™ sikte. Denna produkt är designad för att ge dig en säker och effektiv
upplevelse. För att säkerställa en trygg användning, vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till försäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon när du använder produkten.
Säkerställ att vapnet är avsäkrat innan du monterar eller justerar siktet.
Undvik att rikta siktet mot dig själv eller andra under installation och användning.
Kontrollera att siktet är korrekt installerat innan du använder det.
Använd inte produkten om den har skadats eller om det finns tecken på slitage.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:

Se till att vapnet är avsäkrat och tömt på ammunition.
Rengör ytan där siktet ska monteras för att säkerställa en bra kontakt.
Följ instruktionerna i den medföljande manualen för att montera siktet på din Ruger Mark III/IV G.

Användning av siktet:

Rikta in siktet på det önskade målet.
Använd det centrala fokuseringspunkten för att förbättra precisionen.
Justera siktet vid behov för att säkerställa noggrannhet.

Avfallshantering
Kassera produkten i enlighet med lokala avfallsbestämmelser.
Återvinn eventuella delar som kan återanvändas enligt lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller den lokala distributören. Det är viktigt
att ha tillgång till korrekt information och hjälp vid behov.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att säkerställa en trygg och säker användning av MEPRO FT
Bullseye™ siktet. Genom att följa dessa riktlinjer bidrar du till en säker miljö för dig själv och andra. Tack för att du
valt MEPRO.
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Návod k bezpečnému používání MEPRO FT
BULLSEYE PISTOL REAR RUGER MARK III/MARK IV
G

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili mířidlo MEPRO FT Bullseye™. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval rychlé,
jasné a intuitivní míření. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu, prosíme vás, abyste si
pečlivě přečetli tento návod a dodržovali všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se vždy ujistěte, že je mířidlo správně nainstalováno a upevněno na zbrani.
Nikdy nezapomeňte, že mířidlo je určeno pro použití s konkrétními modely pistolí, jako jsou Ruger Mark III a
Mark IV. Nepoužívejte ho s jinými modely, pokud to není výslovně uvedeno.
Zkontrolujte, zda je mířidlo čisté a bez poškození před každým použitím.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a optických mířidel.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a osob, které nemají zkušenosti s manipulací se zbraněmi.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci mířidla se ujistěte, že je správně zarovnáno a pevně uchyceno, aby nedošlo k jeho uvolnění
během střelby.
Při používání mířidla v různých světelných podmínkách si uvědomte, že tritiová technologie poskytuje
optimální viditelnost ve tmě, ale může být méně efektivní v přímém slunečním světle.
Při střelbě vždy dodržujte bezpečnostní zásady, jako je kontrola okolí a zajištění, že se nikdo nenachází v
oblasti výstřelu.
Pokud si všimnete jakýchkoli známek poškození nebo selhání mířidla, okamžitě přestaňte používat a
kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje k instalaci mířidla.
Odstraňte staré mířidlo, pokud je to nutné, a důkladně vyčistěte montážní plochu.
Umístěte MEPRO FT Bullseye™ mířidlo na vyhrazené místo na zbrani a ujistěte se, že je správně
zarovnáno.
Pomocí dodaných šroubů mířidlo pevně upevněte.

Použití:

Před prvním použitím si nastavte mířidlo podle svých preferencí.
Při střelbě se ujistěte, že máte správný úchop a postoj.
Používejte mířidlo intuitivně, zaměřte se na centrální bod a střílejte.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci mířidla se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Zajistěte, aby bylo mířidlo a jeho součásti správně zlikvidovány, aby nedošlo k poškození životního prostředí.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na místního prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že jste si vybrali MEPRO FT Bullseye™! Věříme, že vám poskytne vynikající výkon a spolehlivost.




